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kohta (uuesti sõnastatud) 

  

Käesolevaga edastatakse delegatsioonidele dokument COM(2022) 655 final ANNEXES 1 to 2. 

 

Lisatud: COM(2022) 655 final ANNEXES 1 to 2 
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EUROOPA 
KOMISJON  

Brüssel, 27.4.2022  

COM(2022) 655 final 

ANNEXES 1 to 2 

 

LISAD 

järgmise dokumendi juurde: 

Ettepanek: 

 

EUROOPA PARLAMENDI JA NÕUKOGU DIREKTIIV 

kolmandate riikide kodanikele liikmesriigis elamist ja töötamist võimaldava ühtse loa 

taotlemise ühtse menetluse ning liikmesriigis seaduslikult elavate kolmandatest riikidest 

pärit töötajate ühiste õiguste kohta (uuesti sõnastatud)        

            

 

{SEC(2022) 201 final} - {SWD(2022) 655 final} - {SWD(2022) 656 final}  

“ 糾 
 



 

ET 1  ET 

 

  

I LISA 

A osa 

Kehtetuks tunnistatud direktiiv  

(millele on viidatud artiklis 19) 

Euroopa Parlamendi ja nõukogu direktiiv 

2011/98/EL  

(ELT L 343, 23.12.2011, lk 1) 

 

 

 

 

B osa 

Liikmesriigi õigusesse ülevõtmise tähtajad  

(millele on viidatud artiklis 19) 

Direktiiv Ülevõtmise tähtaeg 

2011/98/EL 25. detsember 2013 

_____________ 



 

ET 2  ET 

II LISA 

VASTAVUSTABEL 

Direktiiv 2011/98/EL Käesolev direktiiv 

Artikkel 1 

Artikli 2 sissejuhatava lause punktid a ja b 

– 

Artikli 2 punktid c ja d 

Artikli 3 lõige 1 

Artikli 3 lõike 2 punktid a–g 

Artikli 3 lõike 2 punkt h 

Artikli 3 lõike 2 punkt i 

Artikli 3 lõike 2 punkt j 

Artikli 3 lõike 2 punkt k 

Artikli 3 lõike 2 punkt l 

Artikli 3 lõiked 3 ja 4 

Artikli 4 lõiked 1 ja 2 

Artikli 4 lõige 3 

– 

Artikli 4 lõige 4 

Artikkel 5 

Artikkel 6 

Artikkel 7 

Artikkel 8 

Artikkel 9 

– 

Artikkel 10 

Artikkel 11 

– 

Artikkel 12 

– 

– 

Artikkel 13 

Artikkel 14 

– 

Artikkel 1 

Artikli 2 sissejuhatava lause punktid a ja b 

Artikli 2 punkt c 

Artikli 2 punktid d ja e 

Artikli 3 lõige 1 

Artikli 3 lõike 2 punktid a–g 

– 

Artikli 3 lõike 2 punkt h 

Artikli 3 lõike 2 punkt i 

Artikli 3 lõike 2 punkt j 

Artikli 3 lõike 2 punkt k 

Artikli 3 lõiked 3 ja 4 

Artikli 4 lõiked 1 ja 2 

– 

Artikli 4 lõige 3 

Artikli 4 lõige 4 

Artikkel 5 

Artikkel 6 

Artikkel 7 

Artikkel 8 

Artikli 9 punkt a 

Artikli 9 punkt b 

Artikkel 10 

Artikli 11 lõige 1 

Artikli 11 lõiked 2–4 

Artikkel 12 

Artikkel 13 

Artikkel 14 

Artikkel 15 

Artikli 16 punkt a 

Artikli 16 punktid b ja c 



 

ET 3  ET 

Artikkel 15 

Artikkel 16 

– 

Artikkel 17 

Artikkel 18 

Artikkel 17 

Artikkel 18 

Artikkel 19 

Artikkel 20 

Artikkel 21 

  

– I lisa 

– II lisa 

_________ 
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